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《侠隐》《悟空传》《嫌疑人X的献身》等作品影视化难度大

改改编编，，是是影影视视和和文文学学的的互互相相激激发发
近期，《侠隐》《悟空传》《嫌疑人×的献身》《沙门空海之大唐鬼宴》《刀背藏身》……一连串口碑颇佳的文学作品品都被改编成电影，即将

出现在接下来的华语银幕上。怎样的影视改编，才不辜负那些令你心头一颤的文字？
文学与影视，是两种截然不同的艺术样式。它们又何尝不可各自闪耀、星光互照呢？电影史上不乏这样的经典，1939 年的《乱世佳

人》、1965 年的《日瓦戈医生》、1972 年的《教父》、新世纪的《指环王》系列……它们的底本，都是热门文学作品。而这些电影的光芒非但没
有被文学原著盖过，有些甚至具有开创意义。比如继《乱世佳人》之后，“永恒的爱情蕴于宏大的战争中”的主题从此此在好莱坞风行，且经久
不衰。而以《教父》为开端，美国影坛曾迅速掀起一股批判现实主义电影浪潮，史称“新好莱坞电影运动”。

姜文的狂放
碰撞张北海的散淡

千呼万唤，姜文“民国三部
曲”终结篇《侠隐》近日终于开
机。影片改编自张北海的同名
小说，影视改编权在姜文手里
一攥就是近十年，直到最近一
两年才有了回响。

小说《侠隐》听起来是一个
武侠故事。身为太行派弟子及
第三代掌门人的主人公李天
然，师门被灭，自己死里逃生，
被一位美国医生所救。随后，他
去了美国，改名换姓，易容读
书，时隔5年返回北平寻找仇
人，其间历经波折，终于手刃仇
凶。读下去，人们却发现，《侠
隐》根本是一部非典型武侠小
说。作者着意表达的，不是侠，
而是隐。

小说甚至告诉你，在故事
发生的1936年，江湖不再有，连
大侠一并隐于时代之交，李天
然面对的不只是家恨和逝去的
武林，更有国家的危机存亡。
挑剔的阿城，称《侠隐》有贴骨
到肉的质感。

狂傲如姜文，能把张
北海文火慢炖的老北京
风物志拍好吗？有人捏
了一把汗。然而，好的影
视改编作品一定要拘
泥于文学原著吗？姜文
执导的为数不多的电
影中，大多改编自文
学作品：《阳光灿烂
的 日 子 》有 王 朔 的
小说《动物凶猛》打
底 ，《 太 阳 照 常 升
起》挣脱不了叶弥
的《天鹅绒》，《让
子弹飞》改编自
马 识 途 的 小 说
《 夜 谭 十
记》……个人
风 格 再 强 烈

的原著小说，到了姜文的镜
头中，都被导演自带的滤镜
带跑了。它们不是照样赢得
口碑？

意象化的“成长之路”
影像化难度大

在网文几乎“零时差”对接
影视的当下，定档7月的电影

《悟空传》似乎来得太迟了，享
有“网络第一书”美誉的《悟空
传》被搬上银幕，怎会一花就是
17年？不得不说，《悟空传》是一
部难以影像化的小说，一众“原
著党”甚至唯愿它永远不要被
影像化。

看看小说之名中的“悟
空”，就知道这是一个与西游相
关的故事。小说中，《西游记》中
曾经典型化、脸谱化的一个个
角色被赋予了复杂的内涵。顶
天立地的齐天大圣，只是一个
充满惊恐却又不服输的小猴
子。决心与命运抗争到底的天
蓬元帅，终究不愿以八戒的面
孔面对深爱的阿月。一路上，他
们邂逅了爱情，领悟了成长，这
些都似乎比取经来得更加神
圣。

很多人说《悟空传》在颠覆
西游，小说作者今何在却坦言，
他心目中的西游，就是人的道
路。与其说《悟空传》中师徒四
人走的是取经之路，不如说他
们走的是成长之路。这是一群
人用一生寻找答案的故事。

此番电影《悟空传》究竟将
如何影像化小说原著中略显意
象化的“成长之路”？倘若忠实
于原著中的精神，根本不需要
答案，电影不妨就放手一拍。今
何在曾在小说的序言中透彻地
说过：成败，其实并不是最重要
的。因为你去追求理想时你就
会明白，你很可能不会成功。最
关键就在于，当你深知这一点
时，你还要不要去追求。

推理小说的命脉
在缜密细节

将 与 观 众 见 面 的 电 影
《嫌疑人×的献身》未映先
热，已经攒足了话题：改编自
不折不扣的大IP——— 日本著
名推理作家东野圭吾的同名
代表作，也有同名日本电影
珠玉在前。

依原著小说来看，故事讲
的是一个简单到不能再简单的
诡计。单亲妈妈靖子错手杀死
前来纠缠的前夫，暗恋着她的
数学天才石神为了替她掩盖这
一犯罪事实，不惜炮制了另一
起杀人案件，为了替爱人承担
责任，竟然让自己成为真正的
杀人犯。缜密的推理与书中人
隐匿的深情，共同助推小说《嫌
疑人×的献身》成为推理题材
的经典，一举囊括日本三大推
理小说排行榜年度总冠军。在
中国版本的电影中这两者能否
兼得？将成为影片赢得观众的
关键。

东野圭吾对电影改编有
着十分严苛的要求——— 自己
作品的每一次改编都要有
所不同，这意味着中国版电
影在诸多细节上未必可以
享原著严谨之利好，况且
此前已经有了日本版的
电影改编。细节的变化
并不容易，生活的细节
融入推理，处处是牵一
发而动全身。

另一个重要的挑战
则是，电影该如何还原
小说中人物微妙的心
理，那极致的情感，让
人心痛又无奈的爱，
东野圭吾用文字蜻蜓
点水般淡淡一抹，就
传递了出来，那电影
呢？

（据《文汇报》）

张晓鸥

改编自老舍同名原著的电
影《不成问题的问题》不久前获
得东京电影节“最佳艺术贡献
奖”。与早些年被改编成电影的

《骆驼祥子》相比，《不成问题的
问题》无疑是老舍作品中被忽
略的一部佳作。可以预见，随着
电影在国内的上映，将燃起读
者对老舍小说原作的热情。

在视觉文化浪潮下，一些
曾经湮没无闻的现代文学作品
因被改编成电影而复活的现象
并不鲜见。1988年，凌子风执导
的电影《春桃》面世，原著作者
许地山在一般读者的阅读范围
里，并非“鲁郭茅巴老曹”这样

的一流作者，即使对主流的现
代文学史来说，《春桃》也不是一
部重要作品；凌子风1992年导演
的电影《狂》则改编自李劼人的小
说《死水微澜》，当时，读者对作家
李劼人的关注程度也远远弱于
今天。最终，这两部电影都成为这
一时期的经典之作，而这两部小
说及它们的作者也以新的面目
进入读者的视野。

电影改编促成了对文学作
品的新的解读，小众文学作品借
助电影获得重生，显示了中国电
影与中国现代文学(经典)的一种
动态关系，不同时期、不同导演选
择作品的出发点，与社会形态的
变化、审美风尚的变迁、电影技术
的进步等都有着密切的关联。

老舍的《不成问题的问题》
冷静客观地叙述了上世纪40年
代一个留学归来的爱国知识分
子在一片自私、妥协、敷衍的空
气中失落无助的故事，揭露了
那个年代一种变态的人际关
系：不靠本事、不靠业务、不靠
科学；靠的是处世圆滑以及强
大的人际背景关系，才可以在
社会上寻求一席之地，否则，一
切都无能为力。这样一种对人
情、社会的洞见，改编成电影，
很容易获得观众的共鸣。

1996年，画家陈逸飞将徐
訏的小说《鬼恋》改编为电影

《人约黄昏》，从而引起了评论
界、出版界、大众传媒对这位小
众作家的足够注意。电影的拍

摄离这部小说发表的年份已经
60年。当时，旧上海题材的影视
作品炙手可热，怀旧热也在民
间开始流行，《人约黄昏》满足
了当时的观众对往昔都市繁华
的一种想象，体现了与当时审
美潮流的一种契合。

所谓“误读”，即是否“忠实
于”原著。与《子夜》等名著相
比，名作家的非代表作品、小众
作家的作品反而预留了非常大
的解读空间，导演在改编时，往
往更加大胆，得失之外，也丰富
了观众和读者对作家的认识。

1986年，谢飞将沈从文的
小说《萧萧》改编成电影《湘女
萧萧》，二者有着相当大的距
离，甚至可以说构成了另一部

艺术作品，被称为“精彩的误
读”，最终获得国内外一系列奖
项，成为电影改编的经典。而
1996年黄蜀芹执导的《村妓》，
改编自沈从文的小说《丈夫》，
但拍摄完成后并没有取得预期
的效果，究其原因主要是因为
该片在剧情的处理、人物形象
以及细节的处理等方面有所欠
缺，今天已鲜有人提及。

中国现代文学是电影创作
的宝库，无论是文学价值、思想
价值、审美价值，甚至娱乐价
值、商业价值，都值得电影工作
者加以重视，在选择时，我们既
要盯住名著名家，也要善于沙
里淘金，发掘那些小众作品，给
人意想不到的惊喜。

影影视视化化给给小小众众文文学学作作品品带带来来惊惊喜喜葛快评
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